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Sepher Eyob (Job) 
 

Chapter 17 
 

:IL  MIXAW  EKRFP  INI  DLAG  IGEX Job17:1 

:‹¹� �‹¹š´ƒ̧™ E�́”¸ˆ¹’ ‹µ÷´‹ †́�́Aº‰ ‹¹‰Eš ‚ 

1. ruchi chubalah yamay niz’`aku q’barim li. 
 

Job17:1 My spirit is broken, my days are extinct, the  grave is ready for me. 
 

‹17:1› ὀλέκοµαι πνεύµατι φερόµενος, δέοµαι δὲ ταφῆς καὶ οὐ τυγχάνω.   
1 olekomai pneumati pheromenos, deomai de taph�s kai ou tygchan�.   

 I am destroyed, by a wind being borne; and I beseech a burial, and attain it not. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:IPIR  OLZ  MZEXNDAE  ICNR  MILZD  @L-M@ 2 

:‹¹’‹·” ‘µ�´U �́œŸş̌Lµ†̧ƒE ‹¹…́L¹” �‹¹�ºœ¼† ‚¾�-�¹‚ ƒ 

2. ‘im-lo’ hathulim `imadi ub’ham’rotham talan `eyni. 
 

Job17:2 If not are mockers are with me, and my eye rests on their insults.  
 

‹2› λίσσοµαι κάµνων, καὶ τί ποιήσας;   
2 lissomai kamn�n, kai ti poi�sas?   

 I implore In wearying, for what shall I do?  
_____________________________________________________________________________________________ 

:RWZI  ICIL  @ED  IN  JNR  IPAXR  @P-DNIY 3 

:µ”·™´U¹‹ ‹¹…́‹¸� ‚E† ‹¹÷ ¢́L¹” ‹¹’·ƒ¸š´” ‚́M-†́÷‹¹ā „ 

3. simah-na’ `ar’beni `imak mi hu’ l’yadi yitaqe`a. 
 

Job17:3 Lay down, now, a pledge for me with Yourself;  

Who is he that shall strike hands with me? 
 

‹3› ἔκλεψαν δέ µου τὰ ὑπάρχοντα ἀλλότριοι.   
τίς ἐστιν οὗτος;  τῇ χειρί µου συνδεθήτω.   
3 eklepsan de mou ta hyparchonta allotrioi.  tis estin houtos?  tÿ cheiri mou syndeth�t�.   

 stole and my possessions strangers.  Who is this?  to my hand tied together?  
_____________________________________________________________________________________________ 

:MNXZ  @L  OK-LR  LKYN  ZPTV  MAL-IK 4 

:�·÷¾ş̌œ ‚¾� ‘·J-�µ” �¶�́W¹L ́U¸’µ–´˜ �́A¹�-‹¹J … 

4. ki-libam tsaphan’at misakel `al-ken lo’ th’romem. 
 

Job17:4 For You have  kept their heart from understanding,  

therefore You shall not exalt them. 
 

‹4› ὅτι καρδίαν αὐτῶν ἔκρυψας ἀπὸ φρονήσεως, διὰ τοῦτο οὐ µὴ ὑψώσῃς αὐτούς.   
4 hoti kardian aut�n ekruuas apo phron�se�s,  

 For their heart you hid from intellect; 

dia touto ou m� huy�sÿs autous.   

 on account of this, in no way shall you exalt them. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:DPLKZ  EIPA  IPIRE  MIRX  CIBI  WLGL 5 
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:†́’¶�¸�¹U ‡‹´’́ƒ ‹·’‹·”¸‡ �‹¹”·š …‹¹Bµ‹ ™¶�·‰¸� † 

5. l’cheleq yagid re`im w’`eyney banayu tik’lenah. 
 

Job17:5 He who tells against friends for a share,  

the eyes of his children also shall languish.  
 

‹5› τῇ µερίδι ἀναγγελεῖ κακίας, ὀφθαλµοὶ δέ µου ἐφ’ υἱοῖς ἐτάκησαν.   
5 tÿ meridi anaggelei kakias, ophthalmoi de mou ephí huiois etak�san.   

 in portion He shall announce evils; and my eyes upon sons were melted away.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:DID@  MIPTL  ZTZE  MINR  LYNL  IPBVDE 6 

:†¶‹¸†¶‚ �‹¹’́–¸� œ¶–¾œ¸‡ �‹¹Lµ” �¾-̧÷¹� ‹¹’µ„¹Q¹†̧‡ ‡ 

6. w’hitsigani lim’shol `amim w’thopheth l’phanim ‘eh’yeh. 
 

Job17:6 But He has made me a byword of the people, and now I am spitting to the faces. 
 

‹6› ἔθου δέ µε θρύληµα ἐν ἔθνεσιν, γέλως δὲ αὐτοῖς ἀπέβην·   
6 ethou de me thryl�ma en ethnesin,  

 But you appointed me for a common among the nations, 

gel�s de autois apeb�n;   

 as laughter and for them I resulted.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:MLK  LVK  IXVIE  IPIR  YRKN  DKZE 7 

:�́KºJ �·QµJ ‹µšº˜‹¹‡ ‹¹’‹·” āµ”µJ¹÷ Dµ�·Uµ‡ ˆ 

7. watekah mika`as `eyni witsuray katsel kulam. 
 

Job17:7 My eye also is dim because of sorrow, and all my members like a shadow. 
 

‹7› πεπώρωνται γὰρ ἀπὸ ὀργῆς οἱ ὀφθαλµοί µου,  
πεπολιόρκηµαι µεγάλως ὑπὸ πάντων.   
7 pep�r�ntai gar apo org�s hoi ophthalmoi mou, pepoliork�mai megal�s hypo pant�n.   

 are calloused For from wrath my eyes; I have been assaulted greatly by all. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:XXRZI  SPG-LR  IWPE  Z@F-LR  MIXYI  ENYI 8 

:š´š¾”̧œ¹‹ •·’́‰-�µ” ‹¹™́’̧‡ œ‚¾ˆ-�µ” �‹¹š´-̧‹ EL¾-́‹ ‰ 

8. yashomu y’sharim `al-zo’th w’naqi `al-chaneph yith’`orar. 
 

Job17:8 The upright shall be amazed at this,  

and the innocent shall stir up himself against the unholy. 
 

‹8› θαῦµα ἔσχεν ἀληθινοὺς ἐπὶ τούτῳ·  δίκαιος δὲ ἐπὶ παρανόµῳ ἐπανασταίη·   
8 thauma eschen al�thinous epi toutŸ;   

 Wonder held true men over these things; 

dikaios de epi paranomŸ epanastai�;   

 the just and against the lawbreaker may rise up.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:UN@  SIQI  MICI-XDHE  EKXC  WICV  FG@IE 9 

:—¶÷¾‚ •‹¹“¾‹ �¹‹µ…́‹-š́†»ŠE ŸJ̧šµC ™‹¹Cµ˜ ·̂‰‚¾‹̧‡ Š 

9. w’yo’chez tsadiq dar’ko utahar-yadayim yosiph ‘omets. 
 

Job17:9 And the righteous shall hold to his way,  
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and he who has clean hands shall grow stronger and stronger. 
 

‹9› σχοίη δὲ πιστὸς τὴν ἑαυτοῦ ὁδόν, καθαρὸς δὲ χεῖρας ἀναλάβοι θάρσος.   
9 schoi� de pistos t�n heautou hodon,  

 may hold But the trustworthy  his own way; 

katharos de cheiras analaboi tharsos.   

 the clean and hands may take courage.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:MKG  MKA  @VN@-@LE  @P  E@AE  EAYZ  MLK  MLE@E 10 

:�́�́‰ �¶�́ƒ ‚́˜̧÷¶‚-‚¾�̧‡ ‚́’ E‚¾ƒE Eƒº-́U �́KºJ �́�E‚̧‡ ‹ 

10. w’ulam kulam tashubu ubo’u na’ w’lo’-‘em’tsa’ bakem chakam. 
 

Job17:10 But as for you all, do you return, and come now;  

for I do not find a wise man among you. 
 

‹10› οὐ µὴν δὲ ἀλλὰ πάντες ἐρείδετε, καὶ δεῦτε δή·  οὐ γὰρ εὑρίσκω ἐν ὑµῖν ἀληθές.   
10 ou m�n de alla pantes ereidete, kai deute d�;   

 But however, let all be established and come indeed!   

ou gar heurisk� en hymin al�thes.   

 not for I do find in you truth.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:IAAL  IYXEN  EWZP  IZNF  EXAR  INI 11 

:‹¹ƒ́ƒ¸� ‹·-́šŸ÷ E™̧U¹’ ‹µœ¾L¹ˆ Eş̌ƒ´” ‹µ÷´‹ ‚‹ 

11. yamay `ab’ru zimothay nit’qu morashey l’babi. 
 

Job17:11 My days are past, my plans are broken off, even the desires of my heart. 
 

‹11› αἱ ἡµέραι µου παρῆλθον ἐν βρόµῳ, ἐρράγη δὲ τὰ ἄρθρα τῆς καρδίας µου.   
11 hai h�merai mou par�lthon en bromŸ, errag� de ta arthra t�s kardias mou.   

 My days go by in groaning, were torn and the articulations of my heart. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:JYG-IPTN  AEXW  XE@  ENIYI  MEIL  DLIL 12 

:¢¶-¾‰-‹·’̧P¹÷ ƒŸš́™ šŸ‚ E÷‹¹ā́‹ �Ÿ‹¸� †́�̧‹µ� ƒ‹ 

12. lay’lah l’yom yasimu ‘or qarob mip’ney-choshek. 
 

Job17:12 They make night into day, saying, the light is near, in the presence of darkness. 
 

‹12› νύκτα εἰς ἡµέραν ἔθηκαν, φῶς ἐγγὺς ἀπὸ προσώπου σκότους.    

12 nykta eis h�meran eth�kan, ph�s eggys apo pros�pou skotous.   

 night for day I put; the light is near from the face of darkness. 
_____________________________________________________________________________________________ 

:IREVI  IZCTX  JYGA  IZIA  LE@Y  DEW@-M@ 13 

:‹´”E˜̧‹ ‹¹U̧…µP¹š ¢¶-¾‰µA ‹¹œ‹·A �Ÿ‚̧- †¶Eµ™¼‚-�¹‚ „‹ 

13. ‘im-‘aqaueh Sh’ol beythi bachoshek ripad’ti y’tsu`ay. 
 

Job17:13 If I look for Sheol as my house, I make my bed in the darkness; 
 

‹13› ἐὰν γὰρ ὑποµείνω, ᾅδης µου ὁ οἶκος, ἐν δὲ γνόφῳ ἔστρωταί µου ἡ στρωµνή.   
13 ean gar hypomein�, ha(d�s mou ho oikos, en de gnophŸ estr�tai mou h� str�mn�.   

 For if I remain, Hades is my house; and in dimness I shall make my strewn bed.  
_____________________________________________________________________________________________ 
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:DNXL  IZG@E  IN@  DZ@  IA@  IZ@XW  ZGYL 14 

:†́L¹š´� ‹¹œ¾‰¼‚µ‡ ‹¹L¹‚ †́U´‚ ‹¹ƒ´‚ ‹¹œ‚́š´™ œµ‰µVµ� …‹ 

14. lashachath qara’thi ‘abi ‘atah ‘imi wa’achothi larimah. 
 

Job17:14 If I call to the pit, You are my father; to the worm, my mother and my sister; 
 

‹14› θάνατον ἐπεκαλεσάµην πατέρα µου εἶναι, µητέρα δέ µου καὶ ἀδελφὴν σαπρίαν.   
14 thanaton epekalesam�n patera mou einai, m�tera de mou kai adelph�n saprian.   

 death I called upon father to be my; mother and my to be and sister rottenness.  
_____________________________________________________________________________________________ 

:DPXEYI  IN  IZEWZE  IZEWZ  ET@  DI@E 15 

:†́M¶šE-̧‹ ‹¹÷ ‹¹œ´‡¸™¹œ¸‡ ‹¹œ´‡¸™¹œ Ÿ–·‚ †·Iµ‚̧‡ ‡Š 

15. w’ayeh ‘epho thiq’wathi w’thiq’wathi mi y’shurenah. 
 

Job17:15 Where now is my hope?  And who regards my hope? 
 

‹15› ποῦ οὖν µου ἔτι ἐστὶν ἡ ἐλπίς;  ἦ τὰ ἀγαθά µου ὄψοµαι;   
15 pou oun mou eti estin h� elpis?  � ta agatha mou opsomai?   

 Where then yet is my hope?  or my good shall I see?  
_____________________________________________________________________________________________ 

:ZGP  XTR-LR  CGI-M@  DPCXZ  L@Y  ICA 16 

“ :œµ‰´’ š´–´”-�µ” …µ‰µ‹-�¹‚ †´’̧…µš·U �¾‚̧- ‹·CµA ˆŠ 

16. badey Sh’ol terad’nah ‘im-yachad `al-`aphar nachath. 
 

Job17:16 They shall go down to the bars of Sheol?   

Shall we together go down into the dust? 
 

‹16› ἦ µετ’ ἐµοῦ εἰς ᾅδην καταβήσονται, ἢ ὁµοθυµαδὸν ἐπὶ χώµατος καταβησόµεθα;  
16 � metí emou eis ha(d�n katab�sontai,  

           or with me into Hades shall they go down? 

� homothymadon epi ch�matos katab�sometha?   

 or with one accord unto the embankment shall we go down?  
 


